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ТАТЯНА БЕК
ВЕЧНО МЕ МАМЯТ ДВОРОВЕ

ГЛУХИ…
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Вечно ме мамят дворове глухи
с вехториите насъбрани…
Вместо краваи — корички сухи,
вместо жерави — грозни врани.
 
Улиците,
                които са криви,
и горичките —
                смешно редки,
и лицата —
                тъй некрасиви,
и — кривокраките табуретки.
 
Ще надаря с красота пристрастно
тяхната същност несъвършена…
Всичко, което си е прекрасно,
ще пребъде в света и без мене!
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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